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Nagy-Enyed, vasárnap 1898. május 29.

POLITIKAI, TÁRSADALMI És KÖZGAZDASÁGI LAP.

Szerkesztőség
és

kiadóhivatal:
Nagyenyedli

Könyvnyomda éa Papir- 
árugyár részvénytársaság

Főtér 38. szám alatt, 
hova úgy a lap szellemi részét illető 
k ö z 1 e m é n y e k, mint az elöl i- 
z. etések és hirdetések bér- 

mentesen küldendők.

Kéziratok nem adatnak vissza.

enik lietenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap.

Az „Unió“ aranylakodalma
Irta: Bodrogi János.

Hazafias lelkesedéssel üdvözöljük Kolozsvár vá­
ros polgárságát s mindazokat, akik holnap, május 
.ih-áii, az ország minden részéből ott megjelennek 
hogy az öreg Redout falai között ünnepeljék Er­
dély és Magyarország egyesülésének ötvenedik

lói dulóját. Ötven esztendővel ezelőtt hazaszere­
tet, alakjában jelent meg az a szent lélek, mely 
ismét, egygyé, erőssé és hatalmassá tette a ma­
gyart. 1848. május 30-án összeomlott az a vá­
lasztó fal, mely a két édes testvér, Erdély és 
Magyarország között háromszáz esztendőn keresz­
tül fennállott. A külön vált Erdély története a 
nagy nemzeti fejedelmek alatt hazánk történeté­
nek örökre dicső korszakát fogja képezni. S 
amennyire szükség volt magyar nemzeti 
szempontból a független és nemzeti alapon 
-illő Erdélyre akkor, midőn a mohácsi vész után, 
mint az alkotmánynak, lelkiismereti szabadságnak 
és a nemzeti életnek hatalmas védelmezője szere­
pel s midőn hosszú időn keresztül Magyarország­
nak jobb keze volt, ép annyira elkerülhetetlenül 
szükség volt az egyesülés, midőn ötven évvel ez- 
előtt, nemzeti és politikai életünk újjászületésekor, 
a világtörténet folyását irányitó uj eszmék és 
erők hatása alatt ismét „egygyé lett mind a két 
magyar!“

Ünnepeljünk tehát, ünnepeljen az egész magyar 
nemzet, de az ünneplők soráoan is járjon elől 
vármegyénk, Alsó-Fehérmegye, hiszen ez a megye 
volt vezetője, középpontja Erdélynek a nemzeti 
fejedelmek korában, akkor, midőn Erdély, mint 
politikai hatalmasság diplomácziájával összekötte­
tésben állott Angol-, Franczia-, Német-, Svéd- és 
Törökországgal s midón az Európa történeti ala­
kulását irányitó nagyszabású politika szálai a 
gyulafehérvári fejedelmi palotába gyűltek össze

Ez a vármegye volt egyike a legelsőknek azok 
között, melyek ötven év előtt a Magyarországgal 
való egyesülést szivvel-lólekke! óhajtották, hiszen 
az alsófehérmegyei szabadelvű pártnak s a megye 
nagy követeinek báró Kemény Dénesnek és Szász 
Károlynak oroszlánrész jutott az unió létrehozá­
sában. Ok szereplésükkel dicsőséget szereztek vár­
megyénknek s nevük örökre összeforrott az unió­
val, történetünknek egyik iegmagasztosabb ese­
ményével.

Az unió ötvenéves fordulója alkalmával ismét 
itt van egy jó alkalom annak megértésére, hogy 
hazánk és nemzetünk csak úgy lesz boldog és 
virágzó, ha valahára százados, legnagyobb bűne­
inktől, a viszálkodástól és a folytonos torzsalko­
dástól megszabadulunk, s ha végre nem az egy­
mást elválasztó, hanem a minden magyart egye­
sitő tényezőket keressük. Nagyon meg kell fon­
tolnunk azt, hogy oly parányok vagyunk az 
emberiség világtengerében s az oly sok és nehéz 
megpróbáltatások, hosszú évszázadok alatt úgy 
megviseltek, hogy sebeink csak most kezdenek 
valamennyire begyógyulni. A legjobb egyetértésre 
s odaadó munkásságra van szükségünk, hogy 
szeretett királyunk segítségével mindannyian hoz­
zájárulhassunk egy erős, hatalmas, nemzeti alapo­
kon nyugvó s a második ezer évben virágzó, boldog 
Magyarország kiépítéséhez.

Áldjuk emléküket mindazoknak, kik az unió 
megteremtése által példát adtak nekünk az egyet­
értésben, hazaszeretetben, és az alföld délibábos, 
aranykalászos rónaságait újra egyesiték a „zordon 
Kárpátoknak — keleti — fenyvesekkel vadregé­
nyes tájaival.“

1848. május 29. és 30. Kolozsvárt.
Alig lehet városunkra ismerni. Mindenütt zaj, élénk­

ség, zászló, kokárda, kardesörtetés, tolongás. Tömérdek 
nép és kardos fiatalság lepi el az utczákat s kiséri a

tisztelgő követeket: olykor-olykor egy-egy éljen tör ki, 
majd zugás liallszik és unió, mindenütt unió. Az. 
országuagyok kocsii szüntelen robognak. A kath. püs­
pökét éljenző nép kisérte, oka egy lelkes körirat volt, 
melyet a székely papsághoz küldött a katona székelyek 
felvilágosítása végett. Az oláh küldöttség hosszú 
sorban vonult el Le iné ny püspök vezetése alatt a 
piaczon.

A fiatalság gyűlései folynak, lelkesültség és politikai 
érettség jellemzi azokat. Egyik gyűlésben a pesti 
küldöttség riadó éljen között.mulattatott be, egy másik­
ból pedig az egész fiatalság tömegesen Wesselényi 
Miklóshoz ment tisztelegni. Urliázi tolmácsolá a 
közlelkesülést, melyre aztán Wesselényi hosszasan fe­
lelt. Az érkező vidékiek száma tömérdek. Magyarbonból 
is számtalan vendégeink vaunak. Székely atyafit is 
ritkán látott Kolozsvár annyit, mint most. Teleki 
László, Sz.-Udvarhely követe, a rég nélkülözött derék 
férfin, körünkben van. C s e n g e r i Antal, a Pesti 
Hírlap egyik szerkesztője is lejött megnézni az utolsó 
erdélyi országgyűlést.

Május 29-én már kora reggel az egész piacz és 
az országházhoz közel eső összes utczák el voltak 
lepve. Minden ablakból kiváncsi nézők kandikáltak. A 
nagy számú nemzetőrség díszruhában foglalta el az or­
szágháza előtti tért. A sorkatonaság is kiállott tiszte­
legni. Kileucz óva után az országgyűlési tagok csopor­
tosulni kezdenek a székesegyház felé. A főhivatalnoko­
kat kivéve, majd mindnyájan egyszerű magyar ruhában 
voltak öltözködve. Ez alatt az országgyűlési terem 
karzata roppant számú hallgatósággal telik meg. A je­
lesebb honfiakat, midőn belépnek, harsogó éljennel fo­
gadják. De a lelkesedés legfőbb fokra hág, midőn 
Puchner magyar nyelven nyitja meg az 
ülést és V. Férd in And magyar király nevé­
be 11 szól.

Este a város fényesen ki volt világítva. A nemzet­
ülésből kitóduló sokaság: az unió meg van, éljen 
az egygyé lett Magyarhoni kiáltások közt 
vonul el az utczákon. Az öröm, lelkesülés leírhatatlan.

Május 30-án az utczákon csoportosuló tömeg a 
tegnap érkezett szebeni követek ellenvéleményéről be­
szél. Már jókor reggel el voltak foglalva a karzatok s 
a terem csarnokain és Monostor-utczán kiszorult soka­
ság tolongott. A fulladásig megtölt terem a legmeglepőbb

As utolsó erdélyi országgyűlés.
Irta: Bodrogi János.

Az 1848. VII. t.-cz. kimondotta „a magyar koronához 
tartozó Erdélynek Magyarországgal egy kormányzás 
:iatti teljes egyesületét“, mit az erdélyi szabadelvű 
patt, mint régi s leghőbb óhajának teljesülését, általá­
nos örömmel és lelkesedéssel fogadott. Az összes erdélyi 
vármegyék közül talán leglelkesebben épen megyénk, 
Alsófehérmegye, közönsége üdvözölte azt; hiszen hires 
/abadelvü vezéreik báró Kemény Dénes, Szász Károly 

vs a Zeykek hatása alatt már évekkel azelőtt épen ez 
volt a leghőbb óhajtásuk. „A magyar vármegyék s a 

kely székek Alsófehérmegye példájára küldöttségek 
által szóliták fel gróf Teleki József kormányzót, 
hinietne mennél elébb országgyűlést, melyen akaratát 
Erdély is kijelenhetvén, az unió haladék nélkül tény- 
iiyé váljék.“* A kormányzó, a közohajtásnak engedve, 
szintén sürgette az országgyűlés kihirdetését tárgyaző 
köreimet s ez ügyben ismételten irt Becsbe s egy ügy­
nököt is küldött a királyhoz. Midőn pedig a válasz 
késnék, részint a megyék feliratai, részint a jobbágy­
ság mozgalmaiból keletkező esetleges kellemetleuségek- 
uek elejét akarván venni, királyi hegybenhagyás remé­
nyében ápr. 11-én kelt meghívó levelével az ország- 
gyűlést máj. 29-ére kihirdette. A máj. 28-án megtartott 
időleges nemzeti gyűlésen már tisztán kitűnt, hogy az 
országgyűlés tagjainak legnagyobb része határozottan

* Horváth M. Magyarország függetlenségi harcsának tört. I. k. 
42. l»p.

az unió mellett foglal állást. Az országgyűlést máj. 29-én 
báró Puchner Antal altábornagy s erdélyi főhadi- 
kovmányzó, mint a király által kinevezett biztos, ma­
gyar nyelven nyitotta meg. „Ez lévén Erdélyhez elcő 
magyar szó az ausztriai háztól: hallatára majd óra ne­
gyedig tartó örömriadás és tapsvihar keletkezett. S 
miután a terembe be nem fért s az ablak alatt tolongó 
népsokaság az öröm okát megérté, ezek s a nem­
zetőrök hosszú során szűnni nem akaró éljenzés 
hangzott.“*

A tulajdonképeni tárgyalás máj. 30-án kezdődik meg 
gróf Teleki József kormányzó elnöklete alatt. A 
királyi előadások felolvasása után báró Wesselé­
nyi Miklós emelt szót. „Hallván — úgymond — a 
királyi előadásokat, kétséget nem szenved, miszerint a 
három első pont oly szoros kapcsolatban áll, hogy 
egyiknek megoldása által van feltételezve a más kettő; 
természetes hát, mikép e három pontot együtt kell 
tárgyalás alá vennünk s közülök is legelőbb a felett 
határozni, melytől leginkább függ sorsa a más kettő­
nek. És e pont az, mely a két haza egyesüléséről szól. 
A három közül azért is bir minden más tárgy feletti 
elsőséggel az unió, mert ezt felséges Urunk, Királyunk, 
legfelsőbb királyi akaratával már egyszer szentesítette, 
csak a mi megkérdezésünket hagyta fenn: akarunk-e 
mi is járulni a honegység kimondásához, vagy nem? 
Véleményem tehát az, hogy itt mindenekelőtt az unió­
ról kell tanácskoznunk.“

Hivatkozott azután arra, hogy a pozsonyi 1848. 
VII. t.-cz. kimondotta már az unió üdvös és elkerülhe-

* Kővári László: Erdély tört. 1848—49-ben 42. 1.

teilen voltát. Arról kell tehát legelőször szólanunk, 
hogy az említett törvényezikket elfogadjuk-e, vagy 
nem. „E kérdés az, melyre a karok és rendek orszá­
gosan még nem mondtak ugyan feleletet, de amelyet 
a közvélemény mennydörgő szózata a két hazában már 
rég megoldott s melyre, úgy hiszem, nincs királya és 
honához hű magyar polgár, ki igennel ne feleljen.“ 
Az elejétől végig rendkívül nagy tetszéssel fogadott 
beszédet igy végezte: „Az unió üdvös voltát hosszas 
szónoklattal bizonyítgatni még akkor is fölösleges lenne, 
ha idő volna rá, mennyivel inkább az most, midőn 
minden perez tenni, sürgetően tenni parancsol. Nem 
akarom hát a drága időt hosszas beszéddel elrabolni. 
Annyit legyen szabad nyilvánítanom, miként boldognak 
érzem magamat, hogy nekem jutott osztályrészül a 
szerencse egy oly magasztos ügyben, melyért fiatal 
korom első éveitől fogva küzdöttem, melyért szenved­
tem, most már szenvedéseimre enyhítő balzsamul, — 
mely valóban nagyobbszerü küzdelmeknek is méltó bére 
lehet, én emelhetem fel a diadalmas lobogót. E 
lobogó alá hivoin fel a rendeket, mondják ki egy lé­
lekkel, egy szájjal: nekünk unió kell az 1848. V1L 
t.-cz. szerint (Ekkor egy hatalmas „unió!“ reszket- 
teti meg a terem falait, s az utczán levő roppant 
tömeg lelkes kiáltása emeli a jelenet nagyszerűségét.) 
Ez örömrivalgás, — mond Wesselényi — a hon buzgó 
óhajtásának e mennydörgő kifejezése sokkal ékesebben 
és szivrehatdbbau szól az unió mellett, mint ahogy én 
támogathatnám indítványomat. Azért még egyszer ki­
áltom :

Éljen s örökre létezzen az unió!“*
* A „Kolozsvári Híradó" 1848. juniue 1—2. száeai.
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látványt nyújtja. A falakon Magyarhon czimere, éljen 
a király, nádor, magyar minisztérium feliratok disz- 
lőttek.

Tíz óra után gyülekezni kezdenek az országgyűlési 
tagok. Riadó éljennel fogadják a terem régi kedvelt- 
jeit, minők: Kemény Dénes, Szász Károly, 
Bethlen János, Wéér Farkas stb. Midőn Wes­
selényi Miklós belép, szűnni nem akaró örömzaj 
keletkezik, ugyanez történik Lemény megjelenésekoi 
is. A terem megtelik. Az utczán „éljen az unió!“ ki­
áltás harsog. A tanácskozások megkezdődnek s az ered­
mény az, hogy a kormányzó a tárgyalások befejezése 
után kimondja az összes akarattal elfogadott 
unió t.*

Azon lelkesülést, mely ekkor a gyűlésen, az utczán 
s az egész városon eláradt, lehetetlen leírni. A nép 
örömzajában egy nagyszerű epos zengett, melyben 
a múlt és jövendő századok fájdalma, boldogsága tá­
madt fel. A karzat zászlókat ragadott s kisérte a gyű­
lést az u tezár a, hol tömérdek nép várta nemzeti zász­
lók erdejével. A kir. biztos lakához indult innen az 
örömittas nép. A királyi biztos megjelent az erkélyen 
hosszas éljen kiáltások között. Majd a kormányzót, 01- 
szágos elnököt kisérték haza, végre 'Wesselényihez 
mentek, ki hosszasan beszélt a néphez. A városház 
előtt lön a megállapodás. Itt újra egy magasztos jele­
net várt a hőn érző honfikebelre. A pesti és komá­
romi küldöttség lépett ki az erkélyre. Székely Jó­
zsef egy gyönyörű beszédet tartott s átadá a város- 
biróu ak Pestváros zászlóját. Majd Komárom küldötte 
Már üdvözlé megyéje nevében az erdélyi s más ma­
gyarhoni polgárokat. Egy ifjú polgártársunk indítvá­
ny ozá, hogy a Monostor-utcza Uni o-u t c z á n a k, 
a Hid-utcza pedig Wesselényi-utczának nevez­
tessék. A városbiró mindent megígért s már délután 
Unio-utcza felirat fénylett a Monostor-utcza szög­
letén.

Egész nap mint egy ünnep úgy telt el. A mester­
emberek feledték dolguk után látni. Vigság, öröm volt 
minden arezon, minden szobában.

Estve fényesen ki volt világítva az egész város. Az 
utczák telve emberekkel. Zenekar állott elé s Rákóczi - 
indulóval tódultak a kir. biztos lakához. Az öreg tábor­
nagy megilletődve jelent meg az erkélyen. Innen a 
sorkatonaság őrtanyájához fordultak s zenével és száz­
szoros éljennel tisztelték meg. A katonaság viszonozta 
s reggel nemzeti sziliekkel valáuak megfestve a karfák.

E nap Erdély históriájának végnapja, feledhetetlen, 
örök emlékű marad. Áldás, kétszeres áldás annak 
hőseire! (Egykorú kolozsvári hírlapokból közli B.)

Kombinácziók.
Budapest, 1898. május 27.

Ellenzéki lapokban mindennap találkozunk a leg­
ellentétesebb hírekkel és kombiuácziókkál, melyek a 
válaszadást tették feladatukká arra a kérdésre, hogy 
most már mi történjék, mi fog történni, miután nyil­
vánvalóvá lett, hogy a képviselőház elé terjesztett ki­
egyezési javaslatok nem fognak törvényerőre emel-

* Az országgyűlés lefolyását lásd tárezaezikkünkben.

Az egész gyűlés a hallgatósággal egyetemben föláll, 
minden ajkon „unió“ harsog; kendők lobognak s ezer 
kéz emelkedik az ég felé. A lelkesülés villanyként ra­
gad meg tyra mindenkit s minden hang újabb dörgéssé 
válik. Künn az utczán és az egész városon százszoro­
sán harsog: „éljen az unió." A leírhatatlan lelkesedés 
zajos kitörése csak néhány perez múlva engedé szóhoz 
jutni Szász Károlyt, ki miután, úgy mond, az 
országgyűlés minden tagja felállva, kendőjét lobogtatva 
és kardját csörgetve kiáltotta: „éljen az unió“ — fö­
löslegesnek tartott az elv fölötti minden további ta­
nácskozást; hanem fölkérendőnek indítványozta az el­
nököt a határozat kimondására. Szász Károly után 
Kemény Domokos állott fel s különösen annak 
ad kifejezést beszédében, hogy el kell oszlassunk min­
den létezhető aggodalmat a szóban forgó kérdések 
iránt, épen azért nagyon óhajtja az ügy érdekében, 
hogy a talán más véleményen levők is fejtsék ki vé­
leményüket „Vigyázzunk uraim, — mondd — hogy 
mikor egyesülünk a testvér hazával, ne vigyük a Sepa­
ratismus magvait keblünkben: ne csatlakozzunk Ma­
gyarországhoz, hanem olvadjunk össze vele.“ Szól az­
után arról, hogy eddig Erdélyben jogi tekintetben két 
nép volt: bevett ős eltűrt Legyünk nyíltak az eddig 
csak eltűrt nemzetek iránt s mutassuk meg, hogy ál­
dozatkészségünk nem volt puszta hang, hanem szava­
inkat tett is követi. Óhajtja, hogy mindannyian, kik 
eddig Erdély polgárai valáuak, fogjanak kezet a köte- 
lességteljesitésben s vele együtt kiáltsák újra meg 
újra, hogy „éljen az unió!“

(Folytatása követhetik.)

kedni. Pártállásuk szerint aztán olyan választ adnak a 
felvetett kérdésre, amely hosszabb vagy rövidebb tar­
tamú provizóriumról, vagy a kormány azon szándékáról 
beszél, hogy Ausztriában a 14. § szerint létesüljön a 
kiegyezés.

Mások ismét arról beszélnek, hogy a kormány vissza 
fogja vonni az összes javaslatokat és a provizóiium 
egyszerű meghosszabbítását fogja indítványozni, de a 
szeszkontingeutálásról és a czukorprémiumról szóló 
törvények a folyó év végéig maradnának érvén) ben. 
A túlzók meg éppen 1903-ig tartó provizóriumról tud­
nak, amely az érvényben levő nemzetközi szerződések­
kel egyidejűleg szűnnék meg. Addig, ez álomfejtők né­
zete szerint, a kvótát minden évben ő Felsége állapí­
taná meg. Szóval egy ideiglenes állapot lépne perma- 
nencziába s ezt mint a legeslegmegbizhatóbb forrásból 
eredő valamit egész komoly arczczal tálalják tel a hi­
székeny közönségnek.

Mindeme kombinácziók és fejtegetések következnie- 
nyekép az önálló vámterület követelését állítják fel.

Magyarország számára többé nem létezik más kive­
zető ut, mint a közgazdasági viszony végleges felbon­
tása és külön vámterület felállítása, mondják. Igaz, 
egy óvatos kormánynak mindenre, még a legvégsőre is 
el kell készülve lennie és fontos kormány kötelességek 
elhanyagolásával egyenlő lenne az, ha a Bánffy-minisz- 
teriuin elmulasztaná ez irányban is megtenni a szük­
ségeseket, nehogy váratlan meglepetéseknek legyen ki­
téve.

De vájjon szabad-e a kormánynak kizárólag ezt az 
eshetőséget venni szemügyre s nem kell-e neki, hogy 
bölcsen és óvatosan cselekedjék, a magyar pesszimis­
ták daczára annak lehetőségét is számításba venni, 
hogy még sincs végleg kizárva a beterjesztett szerző­
dés létesítése ezzel az osztrák parlamenttel ? És amíg 
e feltevésnek megvan a legkisebb valószinüsége, sza­
bad-e a magyar kormánynak minden türelem nélkül 
valónak mutatkoznia, türelmetlenül sürgetődznie és 
sürgetései által még szaporítani az osztrák kormány 
zavarait?

Mindaz, amit a magyar lapok eddig a magyar kor­
mány ilyetén terveiről közöltek s a kormánynak impu- 
táltak, puszta koholmányon alapul — Írja a „P. Corr.“ 
— és látszólag sem közelíti meg a kormány elhatáro­
zásait. Báró Bánffy miniszterelnök és kollégái teljes 
tudatában vannak feladatuknak s az ellenzék semmi 
könnyelmű felizgatása nem fogja őket leterelni arról 
az útról, melyen a hazának a legjobb szolgálatokat ké­
pesek tenni.

Hogy a magyar polgárok határtalan bizalma szi­
lárd meggyőződéssé lett, annak egyik jele abban van, 
hogy az ellenzék minden erőfeszítésének sem sikerült 
egyetlen valamire való olyan megnyilatkozást létre­
hozni, mely elzárkóznék a B á n f f y-k a b i n e t iránt 
való bizalom elől.

Leczke a kultur-ligának.
A kultur-liga a napokban nagyon kemény leczkét 

kapott és pedig, a mi majdnem hihetetlen, magában a 
román parlamentben. Egy Popoviu nevű képviselő in­
dítványt nyújtott be a kamarához az állami szesz-mo- 
uopoliuin behozatala tárgyában. Indítványa megokolá- 
sára hosszabb beszédet mondott, melynek idevonatkozó 
részleteié a következőképpen hangzik:

„A román államnak és a román társadalomnak egy­
formán kötelessége megtenni mindent, hogy a román 
parasztságot kiragadja a nyomor és a pusztulás amaz 
örvényéből, melybe az alkoholizmus és a tudatlanság 
taszították. 1864. óta, mióta Cuza vajda felszabadította 
a román parasztot a szolgaságból, érdekében nem tet­
tek semmit sem az állam, sem a társadalom. Körülbe­
lül 8 évvel ezelőtt román liga alakult országunkban, 
mely czélul tűzte ki a román népet a kultúra segítsé­
gével a jólét és a nemzeti öntudat magas fokára emelni. 
Örömmel üdvözöltük e nemes szándékú vállalkozást s 
a lefolyt évek története tanúsítja, hogy a román értel­
miség nem volt fukar ez uj intézménynyel szemben.

A kultur-liga azonban helytelenül fogta föl köteles­
ségét. Nem látta meg Románia parasztjait, hanem át­
ment a Kárpátokon, hogy fölszabadítsa testvéreinket a 
magyarok zsarnoksága alól. Én ismerem az erdélyi 
román parasztság állapotát. Többször megfordultam 
közöttük. Nem tagadom, hogy szükségük volna több 
nemzeti és polgári jogra, mint amennyivel Jutnak, de 
azt is állíthatom, hogy az anyagi jólét, az értelmi és 
az erkölcsi haladás oly magas fokán állanak, hogy azt 
a több nemzeti ős polgári jogot, amire szükségük van, 
a mi segítségünk nélkül is ki fogják vívni. Ellenben 
mit használnak a mi parasztjainknak azok a politikai 
jogok, melyeket a független román állam alkotmánya 
biztosit ugyan nekik, de amelyekkel élni borzasztó el­
maradottságban nem tudnak ?

Az a tömérdek pénz, melyet a kultur-liga a naczio- 
nálizmus ezége alatt üres politikai demoustrácziókra

idehaza, Erdélyben és a külföldön elköltött, elég lett 
volna arra, hogy népünk egy részét mostani nyomo­
rából vele kivezessék. Komoly gondolkozásu embernek 
kötelessége elitélni azt a uaczionálizmust, mely száz­
ezreket fecsérel el egy politikai álomképéit, mikoi a 
valóságban saját parasztságát az ország alapját magára 
hagyatva, a tudatlanság, a betegségek és az alkoholiz­
mus martalékává lenni látja. Én is hiszem, hogy az a 
nemzeti álom, melyet a liga vezetői jelenleg annyi zaj­
jal, sőt politikai reklámmal igyekeznek álmodni, egy­
szer meg fog valósulni. De hogy megvalósulhasson, 
annak első föltétele az, hogy ez az öt millió román, 
amely ma a független román királyságban emberhez 
méltó életet sem él, erős legyen vagyonban, erkölcs­
ben, egészségben és műveltségben. Ha a román király­
ság népe erős és hatalmas lesz, ha az erdélyi román 
érezni fogja, hogy neki előnyösebb a román állam pol­
gárává lenni, akkor magától is hozzánk jön, de addig 
nem. Higyjék el uraim, hogy komoly munkásság és 
román népünk valódi érdekein :k fölkarolása nélkül, 
utczai demoustrácziókkal, tiltakozó meetingekkel, röp- 
iratokkal és szónoki frázisokkal csak izgatottságot és 
nyugtalanságot lehet kelteni, de reális és becsületes 
nemzeti politikát nem lehet csinálni.“

Városi közgyűlés.
— Saját tudósítónktól. —

Nagy-Enyed, 1898. május 27.

Nagy-Enyed város képviselőtestülete f. hó 27-éu 
Kovács Gyula polgármester elnöklete alatt rendes köz­
gyűlést tartott, melyen — bizonyára a nagy munkaidő 
miatt — kevés számú képviselő jelent meg.

A közgyűlés lefolyásáról tudósítónk a következőkben 
számol be:

A közgyűlést a tagok üdvözlése után Kovács Gyula 
polgármester nyitja meg s a jelen közgyűlés jegyzőköny­
vének hitelesítésére vonatkozó intézkedések megtétele 
után bejelenti, hogy Maros-Ujvártt a kir. járásbíróság 
ez év julius hó 1-tól telekkönyvi ügyekben bírói hatás­
körrel lesz felruházva; ezután kihirdettetik az Ameri­
kából származó növények és a San Jose paizs-tetüvel 
lepett friss gyümölcs behozatalának tárgyában kiadott 
rendelet, majd a munkaadók és a mezőgazdasági 
munkások közötti jogviszonyok szabályozásáról szóló 
1898. II. t.-cz. életbeléptetése és a szükséges átmeneti 
intézkedések tárgyában tett miniszteri rendelet jelen­
tetik be tudomásul vétel végett. Ezek után Székelyhidy 
Ödön főjegyzőhelyettes olvasta fel a vallás- és közok­
tatásügyi miniszternek a Nagy-Enyeden felállítandó 
állami elemi fiu-népiskola létesithetése czéljából az 
általa kilátásba helyezett segélyről szóló rendeletét, 
melyre nézve a közgyűlés Csató János, Gáspár János, 
Szilágyi Farkas, dr. Ebergényi, dr. Winkler stb. képvi­
selők hozzászólása után úgy határozott, hogy ezen ügy 
preczizirozására és a költségvetés stb. elkészítésére az 
iskolaszék kéressék fel.

Előterjesztette továbbá a tanács az alsó- és felső- 
fügedi erdők kezelésének ideiglenes üzem-tervét és 
ezzel kapcsolatosan a Klemm Pállal kötött bérleli szer­
ződést, melynek elfogadása után a közgyűlés elvi hatá­
rozatot hozott a Zeyk Dánielné tulajdonát képező 
felsőfügedi erdő megvételére vonatkozólag.

Z. Szőcs Sándor g. tanácsos előterjesztésében a köz­
gyűlés elfogadta, illetve tudomásul vette a város és a 
Bethlen-kollégium között kötött malom vásári szerződé­
seket, névszerinti szavazással pedig elhatározta a malom­
árokhoz szükséglendő földrészletek megvásárlását. A 
pénztárvizsgálati jegyzőkönyvek előterjesztése után a 
nagyenyedi kir. járásbíróság uj ügyvitelére vonatkozó 
hirdetményt vette tudomásul a közgyűlés és egy 
Remington-féle Írógépnek a megvételére a tanácsot 
felhatalmazta.

Ezek után Kovács Gyula polgármester indítványára 
Reinbold Olivér kir. pénzügyigazgatónak kir. tanácsossá 
történt kinevezése alkalmából a közgyűlés örömének 
ad kifejezést. Referees.

Vegyes hírek.
Vizsgáló biztos. A vallás- és közoktatásügyi 

miniszter a nagyenyedi főgimnázium f. évi rendes érett­
ségi vizsgálataihoz kormány-képviselőül Csíki Lajos ev. 
ref. főgimn. tanárt küldötte ki.

— Házasság. Harmath Sándor m.-forrói birtokos f. 
hó 30-án tartja esküvőjét Szentkovits Katinka kisasz- 
szonynyal, özv. Szentkovics Domokosné szép leányával, 
Maros-Újvárt.

Esküvő. Musa Imre, a helybeli könyvnyomda 
részvény-társaság egyik fiatal betűszedője, f. hó 30-án 
veszi nőül Nagy Ida kisasszonyt Nagy-Enyeden.

— Évzáró vizsgák. A nagyenyedi városi elemi 
és állami polgári leány-iskolában az évzáró vizsgála­
tok következő sorrendben és időben fognak megtar­
tatni: Junius 7-én 10—12 óráig vallásvizsgák, junius
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10., 11-én állami polgári isk. magánvizsgák, jnnius 
14-én d. u. 5 órától tornavizsga, junius 15., 16 án
elemi iskolai rendes vizsgák, junius 17., 18-án állami 
polgári iskolai rendes vizsgák, junius 19-én d. u. 3 órá­
tól évzáró ünnepélyek. A torna vizsgálat és vallás­
vizsgák az iskola helyiségében, az évzáró rendes vizs­
gák a sétatéri fedett tánezhelyiségben, a záró ünnepély 
az ev. ref. templomban lesznek megtartva. — Iparos- és 
kereskedőtanoncz-iskolai vizsgák junius hó 9-én d. u. 
:> órától kezdődő időben lesznek megtartva, rajz- és 
kézimunka-kiállítással egybekötve. Vizsga a városi 
leány-iskola helyiségében.

— Jássai-Somogyi-hangverseny. Az a művé­
szeti esemény, melynek színhelye legközelebb városunk 
lesz, csaknem párját ritkítja városunk művészeti éle­
teben. Városunk falai közt fogjuk üdvözölni Jászai Mari 
asszonyt, a Nemzeti Színház nagynevű művésznőjét, a 
magyar színművészet igazi félként papnőjét; Somogyi 
Mórt, az országos hiiü zongoraművészt, aki úgy zenei 
életünknek, mint a főváros művészvilágának egyik legki­
magaslóbb alakja; és Somogyi B. Carolát, a nagy te­
hetségű, kitűnő képzettségű, csengő hanggal rendelkező 
operai primadonnát, aki eddig a külföldön szerzett 
dicsőséget a magyar névnek. Olyan hangverseny lesz 
ez, az említett művészek legválogatottabb repertoirjá- 
l'ól rendezve, amely méltán megérdemli a legnagyobb 
érdeklődést s amely sokáig emlékezetes marad azok 
előtt, akik lefolyásában gyönyörködtek.

— Halálozás. Csíki Elek maros-szent-benedeki 
földbirtokos f. hó 26-án 77 éves korában hosszas szen­
vedés után elhalt. Temetése szombaton volt. Nyugodjék 
csendesen.

— Meghívd. A tövisi Ö. T.-Egylet parancsnoksága az 
egyleti zenekar közreműködésével saját pénztára javára 
1898. évi junius hó 5-én (vasárnap) a „Népkert“ nyári 
helyiségében nyári tánczmulatságot rendez. Belépti-dij : 
Személyenként 50 krajezár. Családjegy 1 forint. Felül- 
tizetések a jótékony czél érdekében köszönettel fogad­
tatnak és hirlapilag nyugtáztatnak.

Közgazdaság.
Tapasztalatok a gabona-rozsda körül.

Bár a rozsdagomba életmódját és fejlődését régebben 
ismerjük, azért még nincs teljes biztossággal kimu­
tatva, hogy a gabona-rozsda képes-e a gabonán telje­
sen kifejlődni, illetőleg eléri-e fejlődésének minden 
stádiumot a gabona növényen, avagy okvetlenül rászo­
rult-e fejlődése folytán más gazdauövényre is, mint 
ahogy azt eddig de Bary észleletei alapján fölteszik, 
hogy fejlődésének egyik stádiumában, nem a gabonán, 
hanem a sáskaborbolyán tenyészik.

Ezt Frank határozottan kétségbe vonja és de Bary 
Plowright észleleteivel szemben azt találta, hogy a 
l'uccinia gramiuis spordái direkt a búzán csíráznak 
s igy a gabona-rozsda egy és ugyanazon növényen, t. i. 
a búzán teljesen kifejlődik. De Bary azonban hosszú 
észleletek és többszöri kísérletek után jutott csak fen­
tebbi meggyőződésére, azért mindenesetre Frank állítása 
is még többszöri ellenőrzést kíván s kísérletei még 
többszöri ismétlést igényelnek. Frank a zab rozsdájá­
nál (Puccinié coronata) nem észlelhette annak direkt 
fertőró képességét. Mindazonáltal nincs inegczáfolva, 
hogy a gabona-rozsda fejlődése folyamán egyik fejlő­
dési alakját, az aecidium-alakot, át ne ugorhatná, ille­
tőleg ki ne hagyhatná.

Ha a rozsdagomba kifejlődése minden áron megkí­
vánná a közbeeső gazdanövény (sáskaborbolya) jelenlé­
tet, akkor az aecidium spóráknak nagy elterjedtségük 
mellett igen nagy volna csiraképességük is, ami azon­
ban nem tapasztalható, sőt éppen ellenkezőleg, ezek a 
úkaborbolyán képződő spórák igen sokszor meddők.

A gyakorlatra nézve sokkal nevezetesebbek Bese- 
' nek közlései, melyeket hosszú tapasztalata után levont.

Tudjuk — úgymond — a gyakorlatból, hogy az ösz- 
v'-es gabonanemeink igen sokat szenvednek rozsda­
gombáktól, de egyik fajta többet szenved, a másik pe­
dig kevesebbet.

Kissé bajos azonban minden gabonanemnél azon faj- 
Tr.nt megnevezni, melyek ellentállóbbak és kevesebbet 

szenvednek a rozsdától, melyek erőteljesebbek, melyek­
nek erősebb, vastagabb a szalmájuk, nagyobbak a kalá­
szuk; mig ellenben azok a fajták, melyek gyöngéd 
nlkutásuak, többet szenvednek. Ennek oka talán abban 
v«ui, hogy az erősebb gabonanövények sejtfalai vasta­
gabbak és jobban vannak átivódva kovasavval s ezáltal 
inkább ellenállnak a gomba-sporák behatolásának.

Az sem lehetetlen, hogy egyazon gabona-fajtából 
oly egyedeket válasszunk ki, melyek ellentállóbbak, 
’»ig mások megint érzékenyebbek a rozsda okozta 
hántalom iránt

Beseler azonkívül azon kérdéssel is foglalkozik rész­
letesen, mennyiben függ a növények ebbeli ellentálló 
képessége a táplálkozástól ? A gabonanövények u. i.

3. oldal.

vagy jobban, vagy kevésbbé jól képesek a rozsdának 
ellenállni, a szerint, amint a gabonanövénynek táplál­
kozása rendes vagy rendellenes. így pl. a légen) nek 
túlságos mennyisége a földben igen buja, nedvben igen 
gazdag növényeket fejleszt, melyek gyorsan felsarjad- 
zanak, gyengébb alkutásuak, puhábbak és porteinbeu 
gazdagabbak, mint a velők egyenlő korú rendesen táp­
lálkozott növények.

Nem kell tehát csodálni, ha a rozsdagombák is in­
kább ellepik azokat a gabonanövényeket, melyekbe 
könnyebben behatolhatnak, melyekben bővebb táplá­
lékra akadnak s melyekben különösen sok légenygazdag 
táplálékot találnak.

Az istálló-trágyával tultáphllt növények többet szen­
vednek a rozsdától, mint a normálisan tápláltak. Ta­
pasztalták pl. Mecklenburgban, hogy a búza nagyon 
sokat szenved a rozsdától, s az által segítettek a hajóig 
hogy légenyt elvonó növényeket, ezukorrépát nagyobb 
mennyiségben termeltek. E czélból újabban ismét ezu- 
korgyárakat építettek, s ez által azon indirekt hasznot 
érték el, hogy a rozsdakárok apadtak, búzájuk a rozsda 
iránt elleutállóbbá lett, mert a répatermelők kénytele­
nek voltak talajuk foszforsav tartalmát szuperfoszfát 
gyakori elhintése által öregbíteni. Mert bizonyos, hogy 
minél több foszforsavat, tehát szuperfoszfátot kap a 
talaj, annál kevésbbé lép fel a rozsda. Forszforsavban 
gazdag talajokon vagy egyáltalán nem, vagy igen ritkán 
fog jelentkezni.

Csarnok.

Egy női Achilles.
— Irta: Br. Mikos János. —

Ha igaz a newyorki World egyik szenzácziós közle­
ménye, vagy ha csak nincs felette módon túlozva, amit 
egy ily világszerte elterjedt s nagytekintélyű laptól 
nem is szabad feltételeznünk, akkor a régi görögök 
Achillese nem mythologia többé, hanem valódi történeti 
alak és sérthetetlensége nem mese, de valóság is le­
het. Mert ha a természet egyszer képes ily csodát lét­
rehozni, azt máskor is megteheti.

Mindenesetre a természet különös szeszélyének te­
remtménye az az Amerikában, Minneapolisban lakó 
Evatina Tardo nevű fiatal leány, kit a World női 
Achillesként bemutat. És határtalan feltűnést kelt 
nemcsak egész Minnesota államban, hanem megfogha­
tatlan élő rejtély az egész orvosi világ előtt.

Evatina Tardo kétségkívül a legcsodálatosabb terem­
tés a világon; ezt állítja több mint ezer orvos. Már 
életének 26-dik évében van és még sohasem tapasz­
talta, hogy valamit érezett volna. A tapintás érzéke 
hiányzik nála; nem érez szorítást, ütést, szúrást stb., 
szóval teljesen érzéstelen. Ezenkívül edzett mindennemű 
betegség vagy járvány ellen. A kígyó mérge ép oly 
kevés hatással van rá, mint a halálthozó legveszélye­
sebb járványos betegségek csiráinak beoltása. A cobra 
di capello nevű csörgőkígyó vagy a halálhozó gila 
(Amerika legmérgesebb kígyója) marása nem neki, ha­
nem a kígyónak okoz halált. A nő legcsekélyebb kel­
lemetlenséget sem érez. Még nevezetesebb talán, hogy 
a kigyóméreg, mely bárki másra rögtönös halált hoz, 
erre a nőre jótékony hatással van. Ha álmatlanságban 
szenved, csak párszor megmaraija magát egy csörgő­
kígyóval, mire kellemes álomba merül.

Orvosok, a hires londoni doktor Playfairetől le egész 
az egyszerű falusi orvosig, tudományos czélból a leány 
kívánságára mindent megkísértettek arra, hogy őt meg­
öljék, és mégis él. Golyók mentek a testén keresztül, 
de a seb pár óra alatt behegedt.

A legkülönfélébb kísérletek után az orvosok arra a 
meggyőződésre jutottak, hogy csak háromféleképen le­
hetne Evatina életének véget vetni. Valószínű, hogy 
közvetlen a szív fölötti idegfonat megsértése vagy át- 
döfése rögtöni halálát okozná, továbbá az agyvelőnek, 
valamint a geriuezvelőnek közvetlen megsértése is vé­
get vethetne az életének — miért is ezeket a kísér­
leteket nem merték megtenni veié.

Evatina Tardo középtermetű szőke, kedélyes leány 
és karcsúnak mondható. Nem szép, de vonásai kelle­
mesek. ízléssel öltözködik és ha az utczán sétál, nincs 
rajta semmi feltűnő. De ha kezét a légszesz lángja fölé 
tartja, ha hosszú tűt vagy tőrt, szúr át a karján, ha 
felkéri az orvosokat, hogy lőjjenek reá, akkor mindenki 
bámulja, mint a világ csodáját. Van ilyenkor valami 
szokatlan és félelmetes a valójában. Lábbal tapossa a 
természet törvényeit és a helyett, hogy belehalna, jól 
esik neki, ami másra végzetes lenne.

Miss Tardo egy hosszú tűt szúr a testébe és amit 
érez, nem egyéb, mint egy gyenge pizsergés. Aláveti 
magát midenuemü kísérletnek, ami köztudomás szerint 
másoknak a legkiállhatatlanabb fájdalmakat okozza: ő 
csak mosolyog, reá az a legcsekélyebb benyomást sem 
teszi. Tűket szúrni a körme alá, izzó vasat a teste 
bőrére nyomni, az neki mind semmi. Keresztül szúrja

egy hosszú női kalaptűvel az arczát és a nyelvét, és 
nevet hozzá. Nem érez éppenséggel semmit és testén 
két óra alatt minden seb beheged. A legveszélyesebb 
vágások, mint például a fűrész által tátongó sebzés, 
legfeljebb két nap alatt teljesen begyógyul, úgy, hogy 
még a helye sem látszik. Átszűrték a szivét, kifordí­
tották a nyakcsigolyáját, mindez nem okozott neki még 
kellemetlenséget sem. Ha mással történik ilyesmi, az 
arra biztos halál.

Az orvosok azt állítják, hogy Miss Tardo teljes ér­
zéketlenségének oka az lehet, hogy érző és mozgató 
idegei közt nincs összeköttetés. Ez legalább dr. Play- 
faire nézete, mások azonban nem osztják véleményét.

Evatina nemcsak vértezve van minden fájdalom el­
len, de vérkeringése is teljesen hatalmában van. Ha 
megvágják oly helyen, ahol a sebészek nem képesek 
a vér folyását elállitani, a fiatal leány, ha úgy akarja, 
a vérfolyást egy másodperc/, alatt megszünteti, és tet­
szésétől függ, hogy utána ismét megindítsa. Magyará­
zatot találni erre nem lehet; egyszerűen: igy van, lát­
ták és meggyőződtek róla százan és ezren. Ha tetszik, 
nevezhetjük csodának, de létezését kétségbe nem von­
hatjuk.

Sok tudós azt állítja, ha Miss Tardo karját levágnák, 
ő képes volna azt visszahelyezni, úgy, hogy a csontok 
ismét összeforrnak, karja megint ép lenne és pár nap 
alatt még a vágás helye se látszanék meg.

(Folytatása következik.)

Szerkesztőség:
Dr. 1 AGYA Rí KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó:
Nagyenyedi Könyvnyomda és Paplrárugyár részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény­
társaság könyvnyomdájában.

Nyílt tér.
(E rovatban közlőitekéit nem vállal felelősséget a szerk.)

Vonatkozással a „Közérdek“ 42-ik száma „Vegyes 
hírek“ rovatezikkében megjelent közleményre, melyet 
bizonyos Rácz János zilahi zenész kérelmére tett a t 
szerkesztőség közzé, én alőlirott a következőkben iga­
zolom magamat: Először is Rácz János az első zene­
kari czimet senkire se hagyhatja, mivel azt csakis ki- 
évdeinlés utján szerezheti meg valaki magának. Hagyo­
mányok ilyen esetben nem szerepelnek. S ha volna is 
joga, akkor sem teheti ő, ki a, város gyűlöletének volt 
kitéve, mi miatt el is kellett hagynia a várost. Másod­
szor a Rácz János által elsőnek titulált zenekar, igaz 
ugyan, hogy húsz éve szerepel, de azért mindez ideig 
sem körúton nem volt, sem fürdőre meghiva nem volt 
és annyira el volt hanyagolva e zenekar, hogy ha én 
nem alapítottam volna zenekart, e nemes városnak a 
legrosszabb zenekara lett volna. S én már is rövid pár 
évi működésem által annyira jó hírnevet szereztem a 
nagyenyedi czigányzeuének, hogy vidékre is, fürdősze­
zonra is meghívást kaptam. Továbbá a város is az én 
zenekaromat minősítette elsőnek, mivel a térzenék meg­
tartásával is engem bízott meg. Különben is e hó 30-án 
fürdőre megyünk s addig nem bánom, titulálja a zene­
karát legelsőnek, úgy is egyedül lesznek három hóna­
pig, mig én haza jövök.

Ennyiben akartam magamat a nagyérdemű közönség 
előtt igazolni, mielőtt búcsút vennék.

IQ. KáI4 Gésa,
a nagyenyedi első zenekar karnagya.

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség tudomá­
sára hozni, miszerint a magy. kir. államvasutak vá­
rosi menetjegy-irodája Brassóban továbbra is keze­
lésünkben hagyatott és ez, ép úgy, mint eddig, folytatja 
működését, mely főként a következőkből áll:

Csoportosítható menetjegy-füzetek (körutazási 
jegyek) kiadása Magyarország, Ausztria, Németország. 
Svájc/., Belgium, Németalföld, Románia és Olaszor­
szágba, 45, illetve 60 napi érvényességgel. Megrende­
lések ily körutazási jegyfüzetekre, sző-, irás- vagy táv­
iratilag eszközölhetők s a füzetek mindig még ugyan­
azon nap állíttatnak össze, amelyen a megrendelés be­
érkezik; az elküldés postán történik, és pedig után­
véttel (ha az összeg nem küldetik előre be), de mindig 
forduló postával. Vasúti menetjegyek árusítása, 
a díjszabás szerinti árakban, felültizetés nélkül. Úti 
podgy áss fölvétele minden vonathoz; a podgyász 
kívánatra a háztól is elhozattatik. Továbbá eszközöl­
tetnek előjegyzések hálókocsi-helyekre.

Menetrendek. Utasás baleset-bistositás. Fel­
világosítások utazási ügyekben mindenkinek, kész­
ségesen, díjmentesen adatnak. (írásbeli kérdéseknél 
kéretik a visszportót mellékelni, táviratiaknál a választ 
fizetni.)

Brassó, 1898. május hó.
Aronsohn H. és társa,

a m. kir. államvasutak városi menetjegyirodája, 
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Közérdek.
43. szám.

4. oldal.

176-898. Uvi M.

Árverési hirdetményi kivonat.
A balázafalvi kir jirá#biró»ág mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi hogy1» kir. kincstár végrehsjtatónak Kariács Juon végrehajtást 
r»Ä..nO to 97 kr. i., irinji fÍ'ÍT „"?£ ?9?
farkaslelki 78. száma telekjegjzókonyvhen A + l. >• “ . »
hr sz. ingatlanukra 202 frt: » 3 r. sz 522, 623 hr 81 ■' " *" •-*
4 r ss a 1183 hr. sz. a 23 frt; a 6. r sz. IBs» hr. sz a. 104 Irt, a 7
r. sz. 1764 hr sz a 6 frt; a 8. r sz.1925 hr. sz a. lb írt. * J
r sz 2192 2, 2193. 2194 hr. sz. a 71 frt; a 10. r. sz. 22! ■ 4 n .
T 8 I .*• qÓ . 1« . az 2479 hr. sz a. ingatlanra 20 frt,sz. alattira 33 frt; a 14 r. sz. ur. » 2853 hr
a 15 r sz. 2666 hr. sz ingatlanra 14 frt; a lb r sz. a. nr-

9 to; . 17. , ... 2899 hr ... ojta.1 «: . 
ia r I. 9QQi Hr sz ingatlanra 4 frt; a 19. r. sz. ál íz ur. ss. ingatlanra 16 frt; és » 2§^ r. sz. 3189 hr. sz. ingatlanaikra 6 frt 
megállapított kikiállási árban a végrehajtási árverést elrendelte s 
hoJy » fentebb megjelölt ingatlanok as 1898. évi Jaulas hó 14 én 
d 8/ 10 órakor Farkastelke községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok ^ikultfai aratlak 
10%-át készpénzben vagy az 1881. évi LX. t.-oz. 42-,. §"b,H..° 
árfolyammal számított óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a ertelmeben a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű
elis i érvényt átszolgállalni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól, 
lelt Balázsfalván, 1898. márczius hó 29. napján.

1493 l-l

Proinoszberger,
kir. aljárásbiró.

Ss. 6292-1897. tkvi.

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság által 

az „Albina“ takarék és hitelszövetkezetnek özv. Molnár Györgyne 
Vas" Póli elleni végrehajtási ügyében a vé relmjtató kérelmére a vég­
rehajtási árverés 473 frt 49 kr töke, -nnek <s pedig 157 frt 83 kr 
után 1893. november 1-től 151 frt 83 kr után 1894. május l-iől, 
161 frt 83 kr után pedig 1894. évi november hó 1-sö napjától jaro 
8% kamatai, már megállapított, valamint jelenlegi 8 frt 66 kr és a 
még fein erülendő költségeknek kielégítése végett végrehajtást szen­
vedő Molnár Györgyné Vas Pólinak a nagjenyedi 1328 sz tjkvben 
A + 1. r. sz. a felvett ingatlanára 11198 fii megállapított kikiál­
tási árban elrendeltetik. ,

Az árverés 1898. évi juoius hó 20-lk napjan d. e. 10 orakor 
a bírósági telekkönyv irodájában fog megtartatni

Az árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, tartoznak az in- 
gatlauck becsárának 10% készpénzben vagy óvadékképes papírban 
letenni.

Vevő köteles a vételárt az árverés jogerőre válla után 3 egyenlő 
részletben 15, 30, 46 nap alatt minden vételári részlet után az ár­
verés napjától 6% kamatokkal együtt a nagyenyedi kir. adóhivatal­
nál mint birói letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog beszámíttatni.....................
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen kir. járasbiroság 

mint telekkönyvi hatóságnál és Nagy-Enyed város tanács inál tekint­
hetők meg.

Az elrendelt árverés a fentirt telekkönyvben feljegyezni, végre az 
árverési hirdetmény törvényszabta módon közzététetni rendeltetik.

Ezen végzés a keresetre kiadott első végzésre előirt szabályok sze­
rint kézbesítendő.

Miről érdekelt felekrértesittetnek.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Nagy-Enyeden, 1897. deezember 9-én.
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Csernátoni Vajda Péter,

kir járásbiró.

513—1898. bvgrh. ez.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az abrudbányai kir. járásbíró­
ság 3238—1898 sz végzése folytán özv. Tahakovits Jánosa« javára 
a Fortuna bányatársulat ellen 225 frt tőke, és eddig összesen 14 frt 
55 kr perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás al­
kalmával biróilag 898. 27 , felülfoglalt és 779 írtra becsült s 1898. 
évi január 15-én felvett alapfoglalási jegyzőkönyvben foglalt 1 vas­
szekrény, bútorok, vassínek, különböző fa és vas eszközök, 1 gőzka­
zán felszerelve, gépcsavarok, vaskerekek, forgató szíjak és egy viz- 
huzó gépből álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek az abrudbányai kir. járásbíróság idézett sz. ki­
küldetést rendelő végzése folytán a helyszínén, vagyis helyt és a Szt 
Endre bányánál Búcsúmban leendő eszközlésére 1898. junlus hó 7-lk 
napjának d. e. 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett

ingóságok ezen árvetésen az 1881. évi LX. t.-cz 107. §-a értelmében 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatm fognak

Az elárverezendő ingóságok vetelara az 1881 e\t LX. t.-cz 108. 
8-ban megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő. Végül felavat­
nak mimt azok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a végre­
hajtató követelését megelőző kielégít teleshez tartanak jogot, amennyi­
ben részükre foglalás korábban eszközöltetett volna es«ez a végrehaj­
tási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentő étkét az árve­
rés megkezdéséig alulirt kiküldöttnek vagy Írásban beadni, avagy 
pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes hatáiidő a hirdetménynek a 
gesztusét követő naptól száuitttaiik.

Kelt Abrudbányán, 1898 évi május hó 22 napján.

bitóság tábláján kifüg-

1494 l — i
Szabó Dénes,

kir. bírósági végrehajtó.

492. szám. 1898 bvgrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t-cz 102 §-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az abrudbányai kir. járásbíró­
ság 3012-1898. sz. végzése folytán dr. Pop Lőrincz ütryvel áltál 
képviselt bucsumi Trifa Ilina a Urszului javára odavaló Czándteu 
Juon ellen 141 frt tőke és eddig összesen 39 frt 73 kr perköltség 
követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával birotlag 
898 „ foglalt és 303 frt 80 krra becsült, a foglalási jegyzőkönyv
1-től 18 tételéig 1 ló, 2 tehén, 1 ünő, 20 juh, 2 kalangya széna, 2 
ökör és különböző nemű házibutorokból álló ingóságok nyilvános ár­
verés utján eladatuak.

Mely árverésnek az abrudbányai kir. járásbíróság idézett számú 
kiküldetést rendelő végzése folytán a helyszínén, vagyis i lperesefc 
lakásán Bnesumpoényban leendő eszközlésére 1898 évi junitts hó 4-lk 
napjának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az elin­
tett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a értel­
mében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX t.-oz. 108. 
§-ban megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő. Végül felhivat­
nak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a végrehaj­
tató követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben 
részükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtani 
jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az arveres 
megkezdéséig alólirt ^küldöttnek vagy Írásban beadni, avagy pedig 
szóval bejelenteni tartoznak ,

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján kifüg­
gesztését követő naptól számiltatik.

Kelt Abrudbányán, 1898. évi május hó 21. napján.
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Szabó Dénes,

kir. bírósági végrehajtó.

Több mint 50 év óta sikerrel használtatik!
az

ESZÉKI SPITZER-KEN0C8
és az

ESZÉKI SALVATOR-SZAPPAN.
Valódi minőséi; ben csakis, mint eddig, A 

ezentúl is Eszéken, felsőváros «
J.-féle I

gyógyszertárban készül és megrendelhető. •
Szeplöket és májfoltokat, $

vabtmint, az összes bőrtisz- e
tátalanságokat biztosan el- #
távolit. •
1 tég-ly valódi Spiizer-kenócs 35 kr.
1 üveg „ Spitzet-mosdóviz 40 „ 9
1 darab „ Salvator-szappan 50 „ e 
1 doboz „ lyoni rizspor 3 •

színben . . 50 kr és I frt. *
1 tégely kézpaszta. . . . 60 kr ^

• e• Figyelmeztetés! •
• Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg be gtatott véd-l •
• jegygyei el van látva, és kéretik a t. közönség csakis DIENES- •
O féle eszéki kenőcsöt és szappant kérni és elfogadni. •
“ 1486 3-10 $
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v
egy ncgy (esetleg több) 
szobából s mellékhelyisé­
gekből álló lakás kerestetik.

Bővebb felvilágosítás 
szerezhető a „Közérdek“ 
kiadóhivatalában. U81
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Nem a nagy krach,
hanem szolid alapon vagyunk képesek az alább 
felsorolt Britannia-ezüst készletet 5G drlmt, 
hallatlanul olcsón : 6 frt 60 krért bárkinek eladni

6 dvb fin. Britannia asztali kés, val. míg. peng.
. 6 (Itb amer. Britannia-ezüst villa egy darabból,

6 dvb amer. Britannia-ezüst evőkanál,
12 ;h b amev. Britannia-ezüst kávéskanál,

l dib amev. Britannia-ezüst levesmerö,
1 dvb amet. Britannia-ezüst tejmerő,
2 dvb amev. Britannia-ezüst tojásserleg,
6 dvb angol Britannia alsótálka,
2 dvb hatásos asztali gyertyatartó, 
l dvb teaszürö.
l dvb igen finom Britannia ezukorporzó,
3 dvb igen fin. gyümölcskés, povczeiIán fogóval, 
3 dvb igen fin. gyümölcsvilla porczellátt fogúval, 
6 dvb Victoria alsótálcza.

56 drb összesen csak 6 frt 60 kr.
Ezt az 56 tárgyat képesek vagyunk 6 fit 60 
kinyi potom áron eladni. A Britannia-ezüst 
kívül belül fehér fém, mely ezüst színét 25 
évig is megtartja, erről jótálluuk. Annak bebi­
zonyítására, hogy ez a hirdetés mevő igazság, 
köz/étesszük a következő

nyilvános kijelentést:
Az esetre, hogy ha a megküldött hvitaitnia 
ezüstkészlet nem felelne meg, szó nélkül vissza­
adjuk a megfizetett összeget. A ki csak hasz­
nálhatja, rendelje meg e díszes készletet, mely

házassági és alkalmi ajándéknak
továbbá a szállóknak, vendéglőknek és jobb háztartá­
soknak igen alkalmas. Kapható egyedül csak

RIX kiviteli üzletében
a tanítóegyesület stb. szállítója, törv. bejegyzett 30 év óta fennálló ezég

Wien, II/2, Praterstrasse 16.
Széjjelküldés vidékre utánvéttel vagy előzetes

fizetés esetén. 4$** 4,
Tisztitópor 10 krajezár, láda 40 krajezár. ? J

Valódi csak ezzel a védőjegygyei.
Számos elismerőlevél megtekinthető, 
óvás! A mások vészéről hirdetett csekély értékű 44 
dvb evőkészlet nálunk csak 5 frtba keiül, de ezeket 

nem ajánlhatjuk. 1444 5—12

EGÉSZEN FRISSEN ERKEZETT.

■a

<8

Előve bátorkodom a birtokos uraknak szives tudomásukra hozni, hogy 
valódi javított Werinorel pevonoszpora permetezőim már útban vannak, 
ezekből a múlt évben is közel 40 dvbot adtam el és aki csak tehette, még 
utána rendelt; ez biztosítást nyújt, hogy ezek a legjobbak. Az idén érke- 
zendők között még az a javítás ,s van, hogy folyadéktartójuk oly kemény 
érczből készül, mely képes a kékkő-oldat pusztításának ellent állani. Leg­
könnyebben szétszedhető, bárki által igazítható és 'összeállítható. 
Teljes jótállás mellett árusítom el 12 és 14 irton. Ezek felől Deák 
Tamás ur, Budapest székesfőváros szőlő- és gyümölcsgazdasági intézője, 
úgy nyilatkozik, hogy ez idő szerint a legjobbak. Úgy a minta permetező, 
mint a nyilatkozat nálam már is megtekinthető. Kékkő legerősebb, 
legolcsóbb napi áron, nálam mindig kapható. Nemes aczélból készült kaszái­
mat jótállás mellett jó előre szintén ajánlom.

Tisztelettel értesítjük az építtető közönséget, vállalkozókat és hivatalo­
kat, hogy bizományosunk Bisztritsány Lajos úthoz Nagy-Enyedve 
nagyobb mennyiségű

Roman és Portland czementet
küldtünk. A beocsini czement legjobbnak bizonyult minden gyártmány felett. 
Bizományosunk bármely állomásra a fentebbi beocsini gyártmányokból leg­
olcsóbban szállít bármekkora mennyiséget. Tisztelettel

BEOCSINI CZEMENT UNIÓ.

M.<J

Jjefhlen-utczában
3 szobti, konyha, pincze, disznó ól, tyuk- 
ketrecz, és fáskamrávul ellátva kiadó.

Bővebben értekezhetni Biszritsány 
Lajosnál.

A leghíresebb gőzmalmi liszte­
ket leszállított áron ajánlom.

Korona-tyúkszem- és szemölos-tapaszt mindenkinek ajánlok. 
Egy doboz ára 30 kr. Biztos eredményről szavatolok, ellenben a pénzt 
teljesen visszaadom. Friss caviárt, angolnát, pisztrángot, szárdi- 
niát és orosz halakat jutányosán ajánlok. Teljes tisztelettel

1345 19-52 Bisztritsány Lajos.

Egy 13—14 éves jó erkölcsű fin
tanulónak

---- ----— elfogadtatik.
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Friss székely túró és kaskavál mindig kapható.
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